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لیست مدارک ویزای توریستی مجارستان

کلیه مدارک مورد نیاز )نامه‌ها، گواهی‌ها و غیره( باید به زبان انگلیسی باشد. ترجمه‌ها باید توسط 

وزارتخانه‌های دادگستری و امور خارجه تأیید قانونی شوند.

1- اصل پاسپورت امضا شده با حداقل 6 ماه اعتبار از تاریخ سفر و دو صفحه خالی رو به روی هم

2- کپی از تمام ویزاهای شنگن، کانادا، آمریکا و انگلیس موجود در پاسپورت فعلی

3- اصل پاسپورت‌های قدیمی، کپی از ویزاهای شنگن، کانادا، آمریکا، انگلیس و استرالیا موجود در 

آن‌ها

4- شناسنامه

5- ۲ قطعه عکس 3.5 * 4.5 رنگی، تمام رخ با زمینه سفید جدید

6- سابقه بیمه تامین اجتماعی

4- فرم تکمیل شده درخواست ویزا )اپلیکیشن فرم( به همراه تاریخ و امضا متقاضی

8- نامه وقت انگشت نگاری

9- سند مالکیت یا اجاره نامه معتبر با کد رهگیری

10- شرح کامل کتبی از اهداف سفر:

رزرو بلیط رفت و برگشت هواپیما، بیمه درمانی مسافرتی خارج از کشور برای تمامی کشورهای شنگن 

معتبر است )بیمه باید حداقل 30.000 یورو یا معادل آن را برای همه خطرات مانند تصادف، بیماری، 

اورژانس پزشکی و غیره پوشش دهد( متناسب با مدت زمان درخواست ویزا، اسناد و مدارک اسکان 

نظیر رزرو هتل و یا دعوت نامه برای کل مدت ویزا

11- گردش 3 ماهه حساب بانکی به همراه نامه تمکن بانک به زبان انگلیسی همراه با مهر و امضاء 

شعبه )سایز پرینت حساب A4 باشد و منگنه نداشته باشد(

12- مدارک شغلی:

- کارمندان: گواهی اشتغال به کار به زبان انگلیسی روی سربرگ شرکت همراه با مهر و امضا 

)با ذکر تاریخ شروع به کار، عنوان شغلی و درآمد سالیانه، نام مدیر یا سوپروایزر و مدت زمان 

موافقت شده با مرخصی(. ترجمه فیش حقوقی 6 ماه آخر، ترجمه لیست بیمه 6 ماه آخر و 

ترجمه حکم کارگزینی )کارمندان بخش دولتی( و قرارداد کاری )کارمندان بخش خصوصی(.

- کارفرمایان: ترجمه “آگهی تاسیس”، “آگهی تغییرات”، “آگهی تصمیمات”  شرکت در روزنامه 

رسمی، اساس‌نامه شرکت )اختیاری(، ترجمه آخرین لیست بیمه پرسنل و فیش حقوقی دو ماه 
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آخر کارمندان، ترجمه آخرین لیست مالیاتی پرداخت شده، نامه تمکن بانک شرکت و ریز پرینت 

6 ماه آخر به لاتین.

- تجار: ترجمه پشت و رو کارت بازرگانی، گواهی اتاق بازرگانی، ترجمه آخرین لیست مالیاتی 

پرداخت شده و ترجمه لیست پرداخت بیمه.

- پزشکان: ترجمه پروانه دائم طبابت، ترجمه پروانه مطب، کارت نظام پزشکی، سند ملکی یا 

اجاره نامه مطب، ترجمه آخرین لیست مالیاتی پرداخت شده و ترجمه لیست پرداخت بیمه 

پرسنل.

- مهندسان عمران و ... : ترجمه پشت و رو کارت نظام مهندسی، گواهی اشتغال از نظام مهندسی، 

جواز ساخت فعلی، کارت پایان کار قبلی،مدارک پایه 1 و 2 و ... )در صورت موجود(، سندهای 

ساختمان های ساخته شده، لیست پرداختی عوارض شهرداری. )در صورت وجود شرکت، مدارک 

مربوط به آن ترجمه شود(

- کارخانه‌داران و صاحبان مشاغل آزاد: ترجمه پروانه بهره‌برداری، ترجمه جواز کسب و ترجمه 

آخرین لیست مالیاتی پرداخت شده و ترجمه لیست پرداخت بیمه.

- بازنشستگان: ترجمه حکم و کارت بازنشسگی و ترجمه فیش حقوقی 6 ماه آخر بازنشستگی )در 

صورت وجود حکم افزایش حقوق، ترجمه حکم افزایش حقوق بازنشسگی ارائه شود(

13- برای افراد صغیر اظهارنامه نماینده قانونی مبنی بر پوشش هزینه‌ها با تایید دفتر اسناد رسمی، 

می‌شود  درخواست  خردسال  از  قانونی(.  )نماینده  والدین  از  یکی  با  یا  تنهایی  به  سفر  صورت  در 

اظهارنامه‌ای از نمایندگان قانونی/ نماینده قانونی دیگر ارائه دهند.


